
КРАЛСТВО БЕЛГИЯ

ФЕДЕРАЛНА ПУБЛИЧНА СЛУЖБА „ПРАВОСЪДИЕ“

ПРОЕКТ НА ЗАКОН

Предварителен проект на закон за изменение на Закона от 7 май 1999 г. за
игрите на късмета, залаганията, заведенията за хазарт и защитата на играчите

ФИЛИП, КРАЛ НА БЕЛГИЙЦИТЕ,

Приветствам всички настоящи и бъдещи поданици.

По предложение на Министъра на правосъдието,

ОТРЕДИХМЕ И ПОСТАНОВИХМЕ С НАСТОЯЩОТО:

Министърът на правосъдието отговаря за представянето от Наше име и внасянето в
Камарата на представителите на законопроекта, който гласи следното:

ГЛАВА 1 — Общи разпоредби

Член 1. С  настоящия  закон  се  регламентира  материя,  посочена  в  член 74  от
Конституцията.

Глава 2 — Изменения на Закона от 7 май 1999 г. за игрите на късмета,
залаганията, заведенията за хазарт и защитата на играчите
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Член 2. Член 4  от  Закона  от  7 май  1999 г.  за  игрите  на  късмета,  залаганията,
заведенията за хазарт и защитата на играчите,  заменен със Закона от 10 януари
2010 г., се допълва с два параграфа, които гласят следното:

„Параграф 4. Забранява се на което и да било лице да използва, под каквато и да
било форма, лични данни, които не му принадлежат, с цел достъп до заведение за
хазарт или участие в хазарт. 

Забранява се на което и да било лице да предоставя лични данни на друго лице,
под  каквато  и  да  било  форма,  като  му  е  известно,  че  тези  данни  ще  бъдат
използвани с цел достъп до заведение за хазарт или участие в хазарт.

За  целите  на  настоящия  член  „лични  данни“  означава  лични  данни,  както  е
определено  в  член 4,  параграф  1  от  Регламент  (ЕС)  2016/679  на  Европейския
парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица
във връзка  с  обработването  на лични данни и относно свободното  движение на
такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО (Общ регламент относно защитата
на данните).

Параграф  5.  Забранява  се  на  което  и  да  било  лице  да  предоставя  достъп  до
заведение за хазарт или практикуването на хазарт на лица, за които такива достъп
или практикуване не са разрешени съгласно член 54.“.

Член 3. Следното се добавя към член 14/1 от същия закон, вмъкнато със Закона от
7 май 2019 г.:

„Членовете на комисията, определени от председателя на комисията въз основа на
принципа „необходимост да се знае“, могат да правят справки и да използват лични
данни и информация, записани в EPIS [Информационна система за изключени лица]
и Log-EPIS, за исторически, научни или статистически цели при реда и условията,
определени в глава 4 от Закона от 30 юли 2018 г. за защитата на физическите лица
във връзка с обработването на лични данни.

В съответствие с член 28 от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и
на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с
обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за
отмяна на Директива 95/46/EО (Общ регламент относно защитата на данните), въз
основа  на  договор  за  подизпълнение,  председателят  може  да  покани  научни
изследователи, които не са част от комисията.

Резултатът от използването на тези данни при всички случаи се анонимизира.“

Член 4. В  член 15,  параграф  1,  четвърта  алинея,  точка  2  от  настоящия  закон,
думите „и по-специално регистъра на специалистите, посочени в член 55/3, както и
снимките или изображенията от камера при упражняване на тяхната професия“ се
вмъкват  между  думите  „изискват  съобщаването  на  всички  документи“  и  думите
„могат да бъдат полезни за разследването във връзка с тях;“.
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Член 5. В член 15/3, параграф 1 от същия закон, въведен със Закона от 10 януари
2010 г.  и последно изменен със Закона на  [MSS III], думите „46,  54,  58,  60,  62 и
разпоредбите, приети съгласно тези членове, и член 61, параграф 2“ се заменят с
думите  „46,  58,  60,  61,  параграфи 2  и  3  и  разпоредбите,  приети  съгласно  тези
членове“. 

Член 6. В същия закон, член 24 се заменя със следното:

„Член 24. Параграф 1. За да се засили защитата на играчите, комисията заседава
най-малко веднъж годишно с представителите на лицензополучателите,  за да се
запознае  с  перспективите  и  инициативите  на  операторите  във  връзка  с
поведенческите зависимости и относно въпроса, свързан с дълга и ресурсите, които
те отделят във връзка с него.

Тази информация се съобщава в доклада, посочен в член 16.

Параграф  2.  По  въпроси,  които  попадат  в  обхвата  на  нейната  компетентност,
комисията може, след консултация с Федералната публична служба „Обществено
здраве“,  да  изготви  обвързващи  протоколи  за  техническото  и  практическото
изпълнение на законовите и подзаконовите разпоредби. 

Ако  в  рамките  на  30-дневен  срок  Федералната  публична  служба  „Обществено
здраве“  не изпрати на комисията някакво известие или искане за удължаване на
срока до 60 дни, процедурата продължава. 

Комисията публикува тези протоколи в Moniteur belge“.

Член 7. Член 42/1, който гласи следното, се вмъква в същия закон:

„Член 42/1. За да остане притежател на лиценз за клас „C“, заявителят трябва да
продължи да отговаря на условията, посочени в членове 41 и 42“. 

Член 8.  В член 43/8  от  същия  закон,  въведен  със  Закона  от  10 януари 2010 г.  и
изменен  със  Закона  от  7 май 2019 г.  и  Закона  от  28 ноември 2021 г.,  се  внасят
следните изменения:

1) в параграф 2, първа алинея, буква д) се отменя;

2) параграф 4 се допълва с три алинеи, които гласят следното:

„Комисията също така поддържа актуален списък на URL адресите на уебсайтове на
операторите на хазартни игри, които установява, че предлагат, чрез инструменти на
информационното общество,  хазартни игри в  Белгия,  без  да притежават  лиценз,
предоставен от нея за тази цел. Актуализациите на този списък се публикуват в
Moniteur belge.

URL  адресите,  включени  в  списъка,  посочен  в  параграф  2,  се  прехвърлят  на
доставчиците на интернет услуги съгласно Закона от 13 юни 2005 г. за електронните
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съобщения,  така че те да могат да блокират достъпа до тях във възможно най-
кратък срок.

Кралят може да определи други договорености,  свързани със списъка, посочен в
параграф 2“.

Член 9.  В член 44  от  същия  закон,  изменен  със  Закона  от  10 януари 2010 г.,  се
внасят следните изменения: 

1) в текста на френски език, думите „и постоянно носят идентификационната карта,
с която се удостоверява притежаването на този лиценз“ се заменят с думите „и имат
доказателство за това постоянно.“;

2) в текста на нидерландски език,  думите „in de vorm van een identificatiekaart“ се
заличават.

Член 10.  В член 47 от  този  закон,  думите „и придружаващата идентификационна
карта“ се заличават. 

Член 11. В глава VI от същия закон, член 53/1 се вмъква, както следва:

„Член 53/1. Параграф 1. От притежателите на лицензи за класове „A“, „A+“, „B“, „B+“,
„F1+“  и  „F2“,  с  изключение  на  лицензополучателите  за  клас  „F2“,  посочени  в
член 43/4,  параграф  5,  първа  алинея,  се  изисква  да  идентифицират  всяко  лице
съгласно членове 54 и 55/4. 

Целта във връзка с тази идентификация е:

1)  да  се  провери  дали  представеният  документ  за  самоличност  принадлежи  на
лицето, което го представя съгласно членове 54 и 55/4;

2) да се направи справка в EPIS, посочена в член 55, за да се провери дали лицето
има право на достъп до заведението за хазарт или да участва в хазартни игри.

Когато  са  налице  съмнения  по  отношение  истинността  или  точността  на
идентификацията на лицето, лицензополучателят отказва достъп до заведението за
хазарт или участие в хазартни игри и информира комисията за това.

Параграф 2.  За целите  на идентификацията,  посочена  в  параграф 1,  валидните
документи за самоличност и документи за пребиваване, които се приемат, са както
следва:

1) белгийската eлектронна лична карта;

2)  eлектронно  разрешение  за  пребиваване  или  електронно  свидетелство  за
регистрация;

3) чуждестранна лична карта с чип;
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4) специални електронни лични карти, които се издават на категориите служители,
които работят в дипломатически и консулски мисии, както и на членове на техните
семейства,  съгласно Виенските конвенции от 1961 г.  и 1963 г.  и Кралския указ от
30 октомври 1991 г.  относно  документите  за  пребиваване  в  Белгия  на  някои
чуждестранни граждани;

5) всеки друг документ,  определен от краля, при условие че кралският указ бъде
потвърден със закон в срок от шест месеца от публикуването на този указ. 

Автентичността  на  лицето  се  удостоверява  в  EPIS  чрез  модула  за  електронно
удостоверяване  на  самоличността  или  чрез  идентификация,  която  отговаря  на
изискванията за значително или високо ниво на гаранция съгласно определението в
точка  2.2  от  приложението  към  Регламент  за  изпълнение  (ЕС)  2015/1502  на
Комисията  от  8 септември 2015 г.  за  определяне  на  минимални  технически
спецификации и процедури за нивата на осигуреност за средствата за електронна
идентификация  съгласно  член 8,  параграф  3  от  Регламент  (ЕС)  № 910/2014  на
Европейския  парламент  и  на  Съвета  относно  електронната  идентификация  и
удостоверителните услуги при електронни трансакции на вътрешния пазар. 

Ако  идентификацията  и  удостоверяването  на  автентичността  чрез  средствата,
посочени  в  първа  и  втора  алинеи,  не  са  възможни,  само  следните  валидни
документи могат да се приемат:

1) признат паспорт или равностоен документ за пътуване;

2) лична карта, издадена от друга държава членка на Европейското икономическа
зона;

3) разрешение за пребиваване или свидетелство за регистрация без чип.

Кралят може да определи всякакъв друг документ за самоличност или разрешение
за пребиваване, при условие че Кралският указ бъде потвърден със закон в срок от
шест месеца от публикуването на такъв указ.

Параграф 3. Притежателите на лиценз за клас „F2“, посочени в член 43/4, параграф
5,  първа  алинея,  проверяват  възрастта  на  играча  и  удостоверяват  неговата
автентичност  в  EPIS  съгласно  член 54,  чрез  подходяща  компютърна  система,
въведена в експлоатация на устройството и предоставена от притежателя на лиценз
за клас „F1“.

Възрастта на играча се проверява и неговата автентичност се удостоверява в EPIS
чрез валиден документ за самоличност или пребиваване, както е посочено в член 2,
параграф 1, първа—четвърта алинеи. 

Устройството може да не бъде включвано, ако практикуването на хазартни игри е
забранено на играча съгласно член 54.

 

Член 12. В  член 54,  параграф  3  от  настоящия  закон,  изменен  със  Закона  от
10 януари 2010 г. и Закона от 17 март 2013 г., се внасят следните изменения:

1)  уводното  изречение  се  заменя  със  следното:  „Притежателите  на  лиценз  за
класове  „A“,  „A+“,  „B“,  „B+“,  „F1+“  и  „F2“  забраняват  достъпа  до  заведенията  за
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хазарт от клас I, II или IV, участието в залагания извън заведенията за хазарт от
клас IV  и  игрите  чрез  инструменти  на  информационното  дружество  на  следните
лица, на които е бил забранен достъп от комисията:“;

2) точка 4 (предишна точка 5) се заменя със следното:  

„4. (предишна точка 5). Лица, които имат проблем с пристрастяването към хазарта и
за които комисията, по искане на което и да било заинтересовано лице, е направила
изключване;“.

Член 13. Член 55 от настоящия закон, изменен със Закона от 10 януари 2010 г.  и
Закона от 30 юли 2022 г., се заменя със следното:

„Член 55.  Параграф  1.  Централна  система  за  обработването  на  информация,
свързана с лицата, посочени в член 54, известна като „Информационна система за
изключени  лица  (EPIS)“,  се  създава  в  рамките  на  комисията,  за  която  тя  е
администратор на лични данни по смисъла на член 4, параграф 7 от Регламент (ЕС)
2016/679  на  Европейския  парламент  и  на  Съвета  от  27 април 2016 г.  относно
защитата  на  физическите  лица  във  връзка  с  обработването  на  лични  данни  и
относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО
(Общ регламент относно защитата на данните).

Целите във връзка с EPIS са, както следва: 

1) да се позволи на притежателите на лиценз да изпълняват техните задължения
съгласно член 53/1, параграф 1, втора алинея, член 53/1, параграфи 2 и 3 и член 54;

2) да се позволи на комисията да изпълнява задачата за защита на играчите, която
ѝ се възлага с настоящия закон. 

Параграф 2. За всяко лице, посочено в член 54, следните данни се записват в EPIS: 

1) фамилни имена и собствени имена;

2) дата на раждане;

3) идентификационен номер в Националния регистър на физическите лица или, ако
това не е известно, мястото на раждане;

4) причината, началната дата и крайната дата на изключването.

Данните, посочени в параграф 1, се съхраняват за срок от пет години от датата, на
която изключването се прекратява.   

Параграф 3. Достъпът до данните от EPIS е ограничен до следните лица: 

1) председателя на комисията по хазарта;

б) полицейските служители, посочени в член 15, параграф 3;

3)  членовете  на  секретариата  на  комисията,  чиито  задължения  изискват  това  и
които се определят от комисията;
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4) лицата, отговорни за компютърните разработки за управлението на EPIS от името
на комисията по хазарта.

Параграф  4.  Кралят  определя  методите  за  управление  на  EPIS,  методите  за
обработване на данни и методите за правене на справка в EPIS без обаче да се
разширява обхватът на категориите получатели“.

Член 14. Член 55/2, който гласи следното, се вмъква в същия закон:

„Член 55/2.  Параграф  1.  Всички  справки  в  EPIS  се  съхраняват  във  файл  за
протоколиране, известен като „Log-EPIS“, за който комисията е администратор на
лични  данни  по  смисъла  на  член 4,  параграф  7  от  Регламент  (ЕС)  2016/679  на
Европейския  парламент  и  на  Съвета  от  27 април 2016 г.  относно  защитата  на
физическите  лица  във  връзка  с  обработването  на  лични  данни  и  относно
свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО (Общ
регламент относно защитата на данните).

Целите във връзка с Log-EPIS са, както следва:

1)  да  се  разреши  на  комисията  да  изпълнява  задачите,  които  ѝ  се  възлагат  с
настоящия закон,  по-специално да  проверява  дали определен  лицензополучател
изпълнява правилно своите правни задължения съгласно член 54;

2) да се позволи на комисията да изпълнява задачата във връзка със защитата на
играчите, която ѝ се възлага с член 54, параграф 3, четвърта алинея;

3)  да  се  позволи  на  членовете  на  полицейската  служба,  определени  от  техния
командващ,  директор  или  главен  изпълнителен  директор  на  принципа
„необходимост  да се знае“,  да изпълняват задълженията,  посочени в  член 15 от
Закона за полицейските функции. В този контекст могат да бъдат докладвани само
данните, посочени в параграф 2, точки 1—3;

4) да се позволи на членовете на службата, на която е възложено разследването, на
Постоянния комитет Р, да изпълняват задачите, посочени в член 16 от Органичния
закон за  надзора  на  полицейските  и  разузнавателните  служби  и  координиращия
орган за анализ на заплахите; 

5) да се позволи на членовете на Главния инспекторат на федералната и местната
полиция да изпълняват задълженията, посочени в член 4, параграфи 3 и 4 от Закона
от 15 май 2007 г. за Главния инспекторат и за определяне на различни разпоредби
относно статута на някои членове на полицията да изпълняват техните нормативно
установени задължения. 

Параграф 2. За всяка справка в EPIS в Log-EPIS се записват следните данни: 

1) датата и часа на справката;

2) данните, посочени в член 55, параграф 2, първа—трета алинеи; 

3) номера на лиценза на заведението за хазарт, от което е направена справката в
системата EPIS;
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4) номера на лиценза за клас „D“ на лицето, което е направило справката в EPIS,
или самоличността на лицето, посочено в член 55, параграф 3;

5) резултата от проверката в EPIS;

6) целта на справката;

7) средствата за идентификация, посочени в член 53/1, параграф 2.

Информацията, посочена в първа алинея, се съхранява за срок от пет години от
датата на справката в EPIS.

Параграф 3. Достъпът до данните в Log-EPIS е ограничен до:

1) председателя на комисията по хазарта;

б) полицейските служители, посочени в член 15, параграф 3;

3)  членовете  на  секретариата  на  комисията,  чиито  задължения  изискват  това  и
които се определят от комисията;

4) лицата, отговорни за компютърните разработки за управлението на EPIS от името
на комисията по хазарта“.

Член 15. Член 55/3, който гласи следното, се вмъква в същия закон:

„Член 55/3. Параграф 1. Операторът на игрална зала на заведение за хазарт от клас
I  или  II  или  на  стационарно  заведение  за  хазарт  от  клас  IV  води  регистър  за
идентификацията на лицата, които имат достъп до неговото заведение по причини,
свързани с професията, известен като „регистър на специалистите“, за който той е
администраторът на лични данни по смисъла на член 4, параграф 7 от Регламент
(ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно
защитата  на  физическите  лица  във  връзка  с  обработването  на  лични  данни  и
относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО
(Общ регламент относно защитата на данните).

Целта на регистъра на търговците е да се позволи на оператора да идентифицира
всяко лице, което има достъп до неговото заведение за хазарт по причини, свързани
с професията.

Параграф 2. За всяко лице, което има достъп до заведението за хазарт по причини,
свързани с професията, следните данни се записват в регистъра на специалистите:

1) фамилни имена и собствени имена;

2) причината, датата и часа на посещението;

3)  подписа,  предшестван  от  следното:  „Получавам достъп до  това  заведение  за
хазарт само в рамките на моята професионална дейност и поемам задължение да
не  участвам  в  каквито  и  да  било  игри  на  късмета,  които  се  провеждат  в  този
контекст“.
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Информацията, посочена в първа алинея, се съхранява за срок от една година.

Параграф  3.  Без  да  се  засягат  разпоредбите  на  член 15,  параграф  1,  четвърта
алинея,  точка 2 и член 15,  параграф 3,  трета  алинея,  достъпът до регистъра  на
специалистите  е  ограничен  до оператора  или  лицето,  което  е  упълномощено от
оператора“.

Член 16. Член 55/4, който гласи следното, се вмъква в същия закон:

„Член 55/4.  Параграф 1.  Ако  по някаква причина извън  контрола на оператора  е
невъзможно да се направи справка в EPIS, данните на играчите трябва да бъдат
записани в отделен резервен регистър, воден от притежателя на лиценз, посочен в
член 53/1,  параграф  1,  посочен  като  „резервен  регистър“,  за  който  той  е
администраторът на лични данни по смисъла на член 4, параграф 7 от Регламент
(ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно
защитата  на  физическите  лица  във  връзка  с  обработването  на  лични  данни  и
относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО
(Общ регламент относно защитата на данните).

Ако по някаква причина извън контрола на оператора е невъзможно да се направи
справка  в  EPIS  чрез  компютърната  система,  посочена  в  член 53/1,  параграф  3,
притежателят  на  лиценз,  посочен  в  член 53/1,  параграф  3,  може  да  включи
устройството чрез оперативна карта след проверка на самоличността и възрастта
на потенциалния играч.

Целта във връзка с резервния регистър е защитата на играча в случай, че EPIS не е
достъпна за търсене.

Параграф  2.  За  всеки  играч,  данните,  записани  в  резервния  регистър,  са,  както
следва:  

1) фамилни имена и собствени имена;

2) дата на раждане;

3) идентификационен номер в Националния регистър на физическите лица или, ако
това не е известно, мястото на раждане;

Параграф  3.  Без  да  се  засягат  разпоредбите  на  член 15,  параграф  1,  четвърта
алинея,  точка  2  и  член 15,  параграф  3,  втора  алинея,  достъпът  до  резервния
регистър е ограничен до притежателя на лиценз или лицето, което е упълномощено
от притежателя на лиценз.

Параграф 4. Притежателят на лиценз незабавно информира комисията по хазарта и
подизпълнителя,  избран от комисията по хазарта да хоства системата EPIS и да
управлява достъпа до системата EPIS, за невъзможността да се направи справка в
EPIS.
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Когато  в  EPIS  отново  може  да  се  търси,  всички  играчи,  вписани  в  резервния
регистър, трябва да бъдат проверени от притежателя на лиценз с датата и часа на
посещението. Ако тези играчи са изключени, на тях трябва да им бъдат отказани
достъп или участие незабавно и комисията по хазарта трябва да бъде информирана
незабавно.

След тази проверка, списъкът незабавно се унищожава от притежателя на лиценз“.

Член 17.  В  член 61,  параграф  3  от  настоящия  закон,  вмъкнат  със  Закона  от
10 януари 2010 г.,  думите  „и  притежателите  на  лиценз,  посочени  в  член 43/5,
параграф 5,  първа алинея“  се вмъкват между думите „от класове I,  II,  III  и  IV“  и
думите „листовки“.

Член 18. Член 62 от същия закон, изменен със Закона от 10 януари 2010 г., Закона
от 7 май 2019 г. и Закона от 30 юли 2022 г., се отменя.

Член 19. В член 63 от същия закон, изменен със Закона от 10 януари 2010 г., думите
„лишаване от  свобода за срок  между един  месец и три  години,  както  и  глоба  в
размер между 26 франка и 25 000 франка, или едно от тези наказания.“ се заменят с
думите „глоба в размер между 26 EUR и 120 000 EUR.“.

Член 20. Член 64 от настоящия закон, последно изменен със Закона на [МСС III], се
заменя със следното:

„Член 64.  Извършителите  на нарушения на разпоредбите  на член 4,  параграф 2,
четвърта  и  пета  алинеи,  членове  43/1,  43/2,  43/2/1,  43/3,  43/4,  60,  член 61,
параграфи 2 и 3, както и мерките, предприети за изпълнението на тези членове, се
наказват с глоба в размер между 26 EUR и 72 000 EUR“.

ГЛАВА 3 — Преходни разпоредби

Член 21. Член 7 се прилага за всички заявления за подновяване на лиценз за клас
„С“, подадени след влизането в сила на настоящия закон. 

ГЛАВА 4 — Влизане в сила

 Член 22. За  притежателите  на  лиценз  за  клас  „A“,  „A+“,  „B“,  „B+“,  „F1+“  и
притежателите на лиценз за клас „F2“, с който се позволява залаганията да бъдат
правени от името на притежателите на лиценз за клас „F1“ в стационарно заведение
за хазарт от клас IV, членове 2, 11, 12, 13, 15, 16 и 18 влизат в сила на първия ден
от дванадесетия месец след датата на публикуване на настоящия закон в Moniteur
belge.

За  притежателите  на  лиценз  за  клас  „F2“,  с  който  се  позволява  залаганията  да
бъдат  правени  от  името  на  притежателите  на  лиценз  за  клас  „F1“  в  мобилно
заведение за хазарт от клас IV и притежателите на лиценз за клас „F2“, с който се
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позволява  залаганията  да  бъдат  правени  извън  заведения  за  хазарт  от  клас IV,
членове 2, 11, 12, 13, 16 и 18 влизат в сила на първия ден от двадесет и четвъртия
месец след датата на публикуване на настоящия закон в Moniteur belge.

Член 23. Член 14 влиза в сила на първия ден от [дванадесетия] месец след датата
на публикуване на настоящия закон в Moniteur belge.
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